
SEMI-AUTO HANDALL™ GRIP - HOGUE BLACK HANDALL JR. POCKET
PISTOL GRIP

Comfortable, Non-Slip Grip for Semi-Auto Pistols

Slip-on sleeve offers a contoured, non-slip grip with no gun modifications.
Proportioned finger grooves and a slight ambidextrous palmswell give extra
support for greater shooting control and pointability. Made from recoil-absorbing
soft rubber that dramatically improves shooting comfort and accuracy.

Attributes

Name: HOGUE BLACK HANDALL JR. POCKET PISTOL GRIP
Manufacturer: HOGUE
Product no.: 408617001
Mfr. No.: 18000
Color: Black
Make: Glock
Material: Rubber
Model: Universal Handguns
Style: Handle
Surface: Textured
Delivery weight: 0.05kg
UPC: 743108180006

Item details

US export classification: 0A501.y.1
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SEMIAUTO HANDALL™ GRIP HOGUE BLACK
HANDALL JR. POCKET PISTOL GRIP
Sicherheitsanweisungen

Einführung
Danke, dass du dich für den SEMIAUTO HANDALL™ GRIP HOGUE BLACK HANDALL JR. entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es einen komfortablen und sicheren
Griff bietet. Um eine sichere Nutzung und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit
(GPSR) zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Griff installierst oder anpasst.
Halte den Griff und die Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe den Griff vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende ihn
nicht, wenn er beschädigt ist.
Befolge stets die Anweisungen des Herstellers für dein spezifisches Modell der Feuerwaffe.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Dieser Griff ist nur für den Einsatz mit Selbstladepistolen konzipiert. Verwende ihn nicht an Feuerwaffen, für
die er nicht vorgesehen ist.
Stelle sicher, dass der Griff sicher auf deiner Feuerwaffe sitzt. Ein lockerer Griff kann die Schussgenauigkeit
und Sicherheit beeinträchtigen.
Modifiziere den Griff oder die Feuerwaffe nicht auf eine Weise, die die Sicherheit gefährden könnte.
Sei vorsichtig mit der Textur des Griffs, da er bei Nässe rutschig werden kann.
Verwende den Griff nur in geeigneten Umgebungen und Bedingungen, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Richte die Griffhülle mit dem Griff deiner Feuerwaffe aus.
Schiebe die Griffhülle auf den Griff, sodass sie fest und sicher sitzt.
Überprüfe, ob der Griff richtig positioniert ist und keine Funktionen der Feuerwaffe blockiert.

Nutzung:

Halte die Feuerwaffe mit beiden Händen und achte auf einen festen Griff am Handall Jr. Griff.
Verwende die Fingerkerben, um deine Finger bequem für optimale Kontrolle zu positionieren.
Halte eine richtige Schießhaltung und Ausrichtung ein, um die Genauigkeit zu verbessern.
Übe stets sicheres Handhaben von Feuerwaffen und befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Griff gemäß den lokalen Vorschriften für Gummiprodukte.
Entsorge den Griff nicht auf eine Weise, die der Umwelt schaden könnte.
Wenn der Griff beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wenn diese
verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des SEMIAUTO HANDALL™ GRIP HOGUE BLACK HANDALL JR. wende
dich bitte an den Hersteller oder deinen lokalen Einzelhändler.



Danke, dass du Sicherheit und verantwortungsbewussten Umgang mit Feuerwaffen priorisierst. Genieße dein
verbessertes Schießerlebnis!
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SEMIAUTO HANDALL™ GRIP HOGUE BLACK
HANDALL JR. POCKET PISTOL GRIP Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the SEMIAUTO HANDALL™ GRIP HOGUE BLACK HANDALL JR. This product is designed
to enhance your shooting experience by providing a comfortable and secure grip. To ensure safe use and
compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR), please read and follow these safety instructions
carefully.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the grip.
Keep the grip and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the grip for any signs of damage or wear before each use. Do not use if damaged.
Always follow the manufacturer's instructions for your specific firearm model.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
This grip is designed for use with semiautomatic pistols only. Do not use it on firearms for which it is not
intended.
Ensure that the grip fits securely on your firearm. A loose grip can affect shooting accuracy and safety.
Do not modify the grip or the firearm in any way that could compromise safety.
Be cautious of the grip's texture, as it may become slippery when wet.
Use the grip only in appropriate environments and conditions to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Align the grip sleeve with the handle of your firearm.
Slide the grip sleeve onto the handle, ensuring it fits snugly and securely.
Check that the grip is properly positioned and does not obstruct any functions of the firearm.

Usage:

Hold the firearm with both hands, ensuring a firm grip on the Handall Jr. grip.
Use the finger grooves to position your fingers comfortably for optimal control.
Maintain a proper shooting stance and alignment to enhance accuracy.
Always practice safe firearm handling and follow all local laws and regulations.

Disposal Instructions
Dispose of the grip according to local regulations regarding rubber products.
Do not dispose of the grip in a manner that could harm the environment.
If the grip is damaged or no longer usable, consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SEMIAUTO HANDALL™ GRIP HOGUE BLACK HANDALL JR., please
reach out to the manufacturer or your local retailer for assistance.

Thank you for prioritizing safety and responsible firearm handling. Enjoy your enhanced shooting experience!



1.  

2.  

Instrucciones de Seguridad para el SEMIAUTO
HANDALL™ GRIP HOGUE BLACK HANDALL JR.

Introducción
Gracias por elegir el SEMIAUTO HANDALL™ GRIP HOGUE BLACK HANDALL JR. Este producto está diseñado
para mejorar tu experiencia de disparo al proporcionar un agarre cómodo y seguro. Para garantizar un uso seguro y
cumplir con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR), por favor lee y sigue estas
instrucciones de seguridad cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que la pistola esté descargada antes de instalar o ajustar el agarre.
Mantén el agarre y la pistola fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona el agarre en busca de signos de daño o desgaste antes de cada uso. No lo uses si está dañado.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para tu modelo específico de pistola.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Este agarre está diseñado para su uso con pistolas semiautomáticas únicamente. No lo uses en armas de
fuego para las cuales no está destinado.
Asegúrate de que el agarre se ajuste de manera segura a tu pistola. Un agarre suelto puede afectar la
precisión y la seguridad al disparar.
No modifiques el agarre ni la pistola de ninguna manera que pueda comprometer la seguridad.
Ten cuidado con la textura del agarre, ya que puede volverse resbaladiza cuando está mojada.
Usa el agarre solo en entornos y condiciones apropiadas para prevenir accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la pistola esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Alinea la funda del agarre con el mango de tu pistola.
Desliza la funda del agarre sobre el mango, asegurándote de que se ajuste de manera ceñida y
segura.
Verifica que el agarre esté correctamente posicionado y no obstruya ninguna función de la pistola.

Uso:

Sujeta la pistola con ambas manos, asegurándote de tener un agarre firme en el Handall Jr.
Usa los surcos para los dedos para colocar tus dedos cómodamente para un control óptimo.
Mantén una postura y alineación de disparo adecuadas para mejorar la precisión.
Siempre practica un manejo seguro de armas de fuego y sigue todas las leyes y regulaciones locales.

Instrucciones de Desecho
Desecha el agarre de acuerdo con las regulaciones locales sobre productos de goma.
No deseches el agarre de manera que pueda dañar el medio ambiente.
Si el agarre está dañado o ya no es utilizable, considera opciones de reciclaje si están disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el SEMIAUTO HANDALL™ GRIP HOGUE BLACK HANDALL
JR., por favor contacta al fabricante o a tu minorista local para obtener asistencia.

Gracias por priorizar la seguridad y el manejo responsable de armas de fuego. ¡Disfruta de tu experiencia de disparo
mejorada!
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LA POIGNÉE
SEMIAUTO HANDALL™ HOGUE NOIRE HANDALL JR.
POUR PISTOLET DE POCHE

Introduction
Merci d'avoir choisi la poignée SEMIAUTO HANDALL™ HOGUE NOIRE HANDALL JR. Ce produit est conçu pour
améliorer votre expérience de tir en offrant une prise en main confortable et sécurisée. Pour garantir une utilisation
sûre et respecter le Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR), veuillez lire et suivre
attentivement ces instructions de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster la poignée.
Gardez la poignée et l'arme à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez la poignée pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque utilisation. Ne pas utiliser si
endommagée.
Suivez toujours les instructions du fabricant pour votre modèle d'arme spécifique.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Cette poignée est conçue pour être utilisée uniquement avec des pistolets semiautomatiques. Ne l'utilisez pas
sur des armes à feu pour lesquelles elle n'est pas destinée.
Assurezvous que la poignée s'adapte correctement à votre arme à feu. Une prise lâche peut affecter la
précision de tir et la sécurité.
Ne modifiez pas la poignée ou l'arme à feu de manière à compromettre la sécurité.
Faites attention à la texture de la poignée, car elle peut devenir glissante lorsqu'elle est mouillée.
Utilisez la poignée uniquement dans des environnements et des conditions appropriés pour éviter les
accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Alignez la housse de la poignée avec la poignée de votre arme à feu.
Faites glisser la housse de la poignée sur la poignée, en vous assurant qu'elle s'adapte bien et en toute
sécurité.
Vérifiez que la poignée est correctement positionnée et ne bloque aucune fonction de l'arme à feu.

Utilisation :

Tenez l'arme à feu avec les deux mains, en vous assurant d'avoir une prise ferme sur la poignée
Handall Jr.
Utilisez les rainures pour les doigts pour positionner vos doigts confortablement pour un contrôle
optimal.
Maintenez une posture de tir appropriée et un alignement pour améliorer la précision.
Pratiquez toujours une manipulation sûre des armes à feu et respectez toutes les lois et
réglementations locales.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de la poignée conformément aux réglementations locales concernant les produits en caoutchouc.
Ne jetez pas la poignée d'une manière qui pourrait nuire à l'environnement.
Si la poignée est endommagée ou n'est plus utilisable, envisagez des options de recyclage si disponibles.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la poignée SEMIAUTO HANDALL™ HOGUE NOIRE HANDALL
JR., veuillez contacter le fabricant ou votre détaillant local pour obtenir de l'aide.

Merci de prioriser la sécurité et la manipulation responsable des armes à feu. Profitez de votre expérience de tir
améliorée !
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Istruzioni di Sicurezza per il SEMIAUTO HANDALL™
GRIP HOGUE BLACK HANDALL JR. POCKET PISTOL
GRIP

Introduzione
Grazie per aver scelto il SEMIAUTO HANDALL™ GRIP HOGUE BLACK HANDALL JR. Questo prodotto è
progettato per migliorare la tua esperienza di tiro fornendo una presa confortevole e sicura. Per garantire un uso
sicuro e la conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR), ti preghiamo di
leggere attentamente e seguire queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o regolare la presa.
Tieni la presa e l'arma da fuoco fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona la presa per eventuali segni di danni o usura prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se danneggiata.
Segui sempre le istruzioni del produttore per il modello specifico della tua arma da fuoco.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Questa presa è progettata per l'uso con pistole semiautomatiche solo. Non utilizzarla su armi da fuoco per cui
non è destinata.
Assicurati che la presa si adatti in modo sicuro alla tua arma da fuoco. Una presa allentata può influire sulla
precisione di tiro e sulla sicurezza.
Non modificare la presa o l'arma da fuoco in alcun modo che possa compromettere la sicurezza.
Fai attenzione alla texture della presa, poiché potrebbe diventare scivolosa quando è bagnata.
Utilizza la presa solo in ambienti e condizioni appropriate per prevenire incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Allinea la manica della presa con il manico della tua arma da fuoco.
Fai scivolare la manica della presa sul manico, assicurandoti che si adatti saldamente e in modo sicuro.
Controlla che la presa sia posizionata correttamente e non ostacoli alcuna funzione dell'arma da fuoco.

Uso:

Tieni l'arma da fuoco con entrambe le mani, assicurandoti di avere una presa salda sulla presa Handall
Jr.
Utilizza le scanalature per le dita per posizionare le dita in modo confortevole per un controllo ottimale.
Mantieni una postura di tiro corretta e un allineamento per migliorare la precisione.
Pratica sempre una manipolazione sicura dell'arma da fuoco e segui tutte le leggi e i regolamenti locali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la presa secondo le normative locali riguardanti i prodotti in gomma.
Non smaltire la presa in un modo che possa danneggiare l'ambiente.
Se la presa è danneggiata o non più utilizzabile, considera opzioni di riciclaggio se disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il SEMIAUTO HANDALL™ GRIP HOGUE BLACK HANDALL
JR., ti preghiamo di contattare il produttore o il tuo rivenditore locale per assistenza.



Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza e alla manipolazione responsabile delle armi da fuoco. Goditi la
tua esperienza di tiro migliorata!
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SEMIAUTO HANDALL™ GRIP HOGUE BLACK
HANDALL JR. INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SEMIAUTO HANDALL™ GRIP HOGUE BLACK HANDALL JR. Produkt ten został
zaprojektowany w celu poprawy Twojego doświadczenia strzeleckiego, zapewniając wygodny i pewny chwyt. Aby
zapewnić bezpieczne użytkowanie oraz zgodność z Europejskim Rozporządzeniem o Ogólnym Bezpieczeństwie
Produktów (GPSR), prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie poniższych instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed zainstalowaniem lub dostosowaniem chwytu.
Trzymaj chwyt i broń poza zasięgiem dzieci oraz osób nieuprawnionych.
Sprawdzaj chwyt pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia przed każdym użyciem. Nie używaj,
jeśli jest uszkodzony.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dla swojego konkretnego modelu broni.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Ten chwyt jest przeznaczony do użycia z pistoletami samopowtarzalnymi. Nie używaj go na broni, do której
nie jest przeznaczony.
Upewnij się, że chwyt pasuje pewnie do Twojej broni. Luźny chwyt może wpływać na celność strzelania i
bezpieczeństwo.
Nie modyfikuj chwytu ani broni w sposób, który mógłby zagrozić bezpieczeństwu.
Zachowaj ostrożność przy dotyku chwytu, ponieważ może stać się śliski, gdy jest mokry.
Używaj chwytu tylko w odpowiednich warunkach, aby zapobiec wypadkom.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Wyrównaj rękaw chwytu z uchwytem swojej broni.
Przesuń rękaw chwytu na uchwyt, upewniając się, że pasuje ciasno i bezpiecznie.
Sprawdź, czy chwyt jest prawidłowo umiejscowiony i nie blokuje żadnych funkcji broni.

Użytkowanie:

Trzymaj broń obiema rękami, zapewniając pewny chwyt na chwyt Handall Jr.
Użyj rowków na palce, aby wygodnie ustawić palce dla optymalnej kontroli.
Zachowaj odpowiednią postawę strzelecką i wyrównanie, aby zwiększyć celność.
Zawsze praktykuj bezpieczne obchodzenie się z bronią i przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i
regulacji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj chwyt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi produktów gumowych.
Nie utylizuj chwytu w sposób, który mógłby zaszkodzić środowisku.
Jeśli chwyt jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących SEMIAUTO HANDALL™ GRIP HOGUE BLACK
HANDALL JR., skontaktuj się z producentem lub lokalnym sprzedawcą w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i odpowiedzialnego obchodzenia się z bronią. Ciesz się
poprawionym doświadczeniem strzeleckim!
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SEMIAUTO HANDALL™ GRIP HOGUE BLACK
HANDALL JR. TASKUPISTOOLIN KAHVA Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit SEMIAUTO HANDALL™ GRIP HOGUE BLACK HANDALL JR:n. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan ampumakokemustasi tarjoamalla mukavan ja turvallisen otteen. Varmistaaksesi turvallisen käytön ja
EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) noudattamisen, lue ja noudata näitä turvaohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen kahvan asentamista tai säätämistä.
Pidä kahva ja ase lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista kahva ennen jokaista käyttöä mahdollisten vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta. Älä käytä, jos
se on vaurioitunut.
Noudata aina valmistajan ohjeita oman aseesi mallille.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Tämä kahva on suunniteltu käytettäväksi vain puoliautomaattisissa pistooleissa. Älä käytä sitä aseissa, joihin
se ei ole tarkoitettu.
Varmista, että kahva istuu tiukasti aseesi päällä. Löysä kahva voi vaikuttaa ampumisen tarkkuuteen ja
turvallisuuteen.
Älä muokkaa kahvaa tai asetta millään tavalla, joka voisi vaarantaa turvallisuuden.
Ole varovainen kahvan tekstuurin kanssa, sillä se voi muuttua liukkaaksi kosteissa olosuhteissa.
Käytä kahvaa vain sopivissa ympäristöissä ja olosuhteissa onnettomuuksien ehkäisemiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kohdista kahvasuojus asesi kahvan kanssa.
Liukuta kahvasuojus kahvan päälle varmistaen, että se istuu tiukasti ja turvallisesti.
Tarkista, että kahva on oikein sijoitettu eikä estä aseesi toimintoja.

Käyttö:

Pidä asetta molemmilla käsillä varmistaen tiukka ote Handall Jr. kahvasta.
Käytä sormiväyliä sormiesi mukauttamiseen optimaalisen hallinnan saavuttamiseksi.
Pidä oikea ampumaasento ja linjaus tarkkuuden parantamiseksi.
Harjoittele aina turvallista aseen käsittelyä ja noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä.

Hävitysohjeet
Hävitä kahva paikallisten kumituotteita koskevien sääntöjen mukaan.
Älä hävitä kahvaa tavalla, joka voisi vahingoittaa ympäristöä.
Jos kahva on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla.

Lisätuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen SEMIAUTO HANDALL™ GRIP HOGUE BLACK HANDALL
JR:ään, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään saadaksesi apua.

Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ja vastuullista aseen käsittelyä. Nauti parannetusta ampumakokemuksestasi!
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SEMIAUTO HANDALL™ GRIP HOGUE BLACK
HANDALL JR. POCKET PISTOL GRIP
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt SEMIAUTO HANDALL™ GRIP HOGUE BLACK HANDALL JR. Denna produkt är utformad för att
förbättra din skjutupplevelse genom att erbjuda ett bekvämt och säkert grepp. För att säkerställa säker användning
och följa EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR), vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att vapnet är oladdat innan du installerar eller justerar greppet.
Håll greppet och vapnet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera greppet för tecken på skador eller slitage före varje användning. Använd inte om det är skadat.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för din specifika vapentyp.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Detta grepp är utformat för användning med semiautomatiska pistoler endast. Använd det inte på vapen som
det inte är avsett för.
Se till att greppet sitter säkert på ditt vapen. Ett löst grepp kan påverka skjutnoggrannheten och säkerheten.
Modifiera inte greppet eller vapnet på något sätt som kan kompromissa säkerheten.
Var försiktig med greppets textur, eftersom det kan bli halt när det är blött.
Använd greppet endast under lämpliga miljöer och förhållanden för att förhindra olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Justera greppärmen med handtaget på ditt vapen.
Skjut greppärmen på handtaget, se till att den sitter tätt och säkert.
Kontrollera att greppet är korrekt placerat och inte blockerar några funktioner på vapnet.

Användning:

Håll vapnet med båda händerna, se till att du har ett fast grepp om Handall Jr. greppet.
Använd fingerfårorna för att placera dina fingrar bekvämt för optimal kontroll.
Upprätthåll en korrekt skjutställning och justering för att förbättra noggrannheten.
Praktisera alltid säker vapentillverkning och följ alla lokala lagar och förordningar.

Avfallsinstruktioner
Kassera greppet enligt lokala bestämmelser angående gummiprodukter.
Kassera inte greppet på ett sätt som kan skada miljön.
Om greppet är skadat eller inte längre användbart, överväg återvinningsalternativ om sådana finns.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående SEMIAUTO HANDALL™ GRIP HOGUE BLACK HANDALL JR.,
vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare för hjälp.

Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvarsfull hantering av vapen. Njut av din förbättrade skjutupplevelse!
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SEMIAUTO HANDALL™ GRIP HOGUE BLACK
HANDALL JR. POCKET PISTOL GRIP Bezpečnostní
pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SEMIAUTO HANDALL™ GRIP HOGUE BLACK HANDALL JR. Tento produkt je navržen
tak, aby zlepšil váš zážitek ze střelby tím, že poskytuje pohodlný a bezpečný úchop. Aby byla zajištěna bezpečná
použitelnost a shoda s Nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR), pečlivě si prosím přečtěte a dodržujte
tyto bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před instalací nebo úpravou úchopu.
Uchovávejte úchop a zbraň mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před každým použitím zkontrolujte úchop na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte,
pokud je poškozený.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro váš konkrétní model zbraně.
Nahlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Tento úchop je navržen pro použití s poloautomatickými pistolemi. Nepoužívejte ho na zbraně, pro které není
určen.
Ujistěte se, že úchop pevně sedí na vaší zbrani. Volný úchop může ovlivnit přesnost střelby a bezpečnost.
Neměňte úchop ani zbraň žádným způsobem, který by mohl ohrozit bezpečnost.
Buďte opatrní s texturou úchopu, protože může být kluzká, když je mokrá.
Používejte úchop pouze v vhodných prostředích a podmínkách, abyste předešli nehodám.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří bezpečným směrem.
Zarovnejte rukáv úchopu s rukojetí vaší zbraně.
Nasaďte rukáv úchopu na rukojeť a ujistěte se, že pevně a bezpečně sedí.
Zkontrolujte, zda je úchop správně umístěn a neblokuje žádné funkce zbraně.

Použití:

Držte zbraň oběma rukama a zajistěte pevný úchop na Handall Jr. úchopu.
Použijte drážky pro prsty k pohodlnému umístění prstů pro optimální kontrolu.
Udržujte správný postoj a zarovnání při střelbě pro zvýšení přesnosti.
Vždy dodržujte bezpečné manipulace se zbraní a řiďte se všemi místními zákony a předpisy.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte úchop podle místních předpisů týkajících se gumových výrobků.
Nepoškozujte úchop způsobem, který by mohl poškodit životní prostředí.
Pokud je úchop poškozený nebo již nepoužitelný, zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně SEMIAUTO HANDALL™ GRIP HOGUE BLACK HANDALL JR.,
obraťte se na výrobce nebo svého místního prodejce pro pomoc.



Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost a zodpovědné manipulace se zbraněmi. Užijte si svůj vylepšený zážitek
ze střelby!


